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Haza’ előtt esmeretes, neve- 
maga köz jóra tzélozó töreke- 

a' Magyar nyelv-mivelésnek elö-mozdit-
pedig

tasara tett adakozasa által is meg - bizonyított, 
Romai íz* Birodalom beli nemes, T»ti. Natorp 
Wilhetm Ur, érdemeiért Magyar Hazai Indigena-
tufiaggal (nernefleggely jutalmaztatodvát;-meg, eg-
nap tette le Felséges Urunknak kegyes engedd*
méböi, a 'F .  Erdély Orízági Udvari Cancdiariána 

Hazafiul tskűvéíi.
* *

Azt végezvén kegyelmesen Felséges Urunk , 
hogy a7 Koiosvári Királyi Akadémiánál Erdély-
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b e n , a’ ProfeíTorok’ Száma, még egy Pathologíát
és Physiologiát tanittó ProfeíTorralízaporittaíTék: 
ezen tanittó-ízékre, T: Intze Mihály Üratméítoz 
látott ő Felsége kegyelmesen ki-nevezni, a ’ ki is, 
ifjabb ideje-béli tudományait ugyan tsak a ’ Ko* 
losvári Ref, Collegiumban , az Orvosi grádusra 
Szükséges tudományokat pedig a ’ Pefti Kir* Uni- 
rersitasnál ditsérettel végezvén , az után a ’ ma

pedig a*

kö
ga tapasztalásait, mind a’ Bétsi mind
Göttingai V m á s  idegen Universitásoknái 

zönséges beteg házaknál jó ideig gyarapítván, az
ólta már néhány efztendöknek le.folytok alatt * 
Szorgalmatos és hafznos orvosi foglálatoíTággal 
Szolgált Hazájának, ’s tudós tehetségeire nézve
nem régib
jává neveztetett

Jénai Tudós Társaságnak is tag

Hadi Törté♦
%

Meg-igértetett kozelébről, hogy a’ mai poftánm
a’ Rómát és Civita-vechiát illető Capitiilatziónak

t  * •  1 t _  • • *  I  / I I  /  1  • •  I . •  n  *punktumai, környülállásoson közoltetni fognak *>

következnek i »»

Artiulusok
Á i melyek a* F és más Szövetség

Olosz Seregnek, melyek az odrom alatt lévő Ro 
mai Respublika’ vidékeinn vágynak, fő vezérjek
tői Gamier Divisions-Generalistól a Civit a
chia mellett lévő Angi hajós Sereg - ofztály »

érjenek Troubridge Commodornak 
Britanniára és Szövetségedéire nézve, elibe tér
iefztettek: —  „

9%
.  •
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lya
Art Felsége a’ Két Siclliáknak Kirá

meg-engedi, hogy azon tekintetre nézve
— * »• i i 1 1 « /»mely Szeré Frantziák. és a

*

vetséges Romai, C m t a - v e c
katonai tanyák’ béli

bb vélek Sző- 
és az ezektől
Seregek az «§



e feregei á l ta l , forma-fzeré|it Hem
, mind a ’ Frantzia feregek, mind 

pedig’ a’ vélek együtt fzolgáló Oiofzok és Len­
gyelek, tifztviselők , afzfzonyok, és gyermekek , 
afRomai vidékeket el-hagyhaílak, és az Anglus 

hajós^tsoport* vezérjétól rendelteténdő hajókonn , 
és az az után fel-fzámitandő kÖltségenn, a’ Ville* 
francilei Vagy Antibesi kikötő helyekbe ízállittat^ 
taííanak* —* Felelet. Minthogy Civita-vechia  ̂ Cor* 
nettoi Tolfas és a ’ Gén* Garnivezetése  alatt 
lévő több Romai vidékek’ pofztjai , forma íze* 
rént nem ollromoltattak, hanem tsak megszállva 
Voltak i ehez-képpeit, az ezekben lévő ÖrzŐ-fere* 
geknek az egéíz hadi parádéval való előmenetel 
meg-engedtetik, fegyvereiket, kardjaikat, bajo- 
fiétjaikat, patrontáll’aikat, &c, megtartják ; hadi
fogjoknak nem tartatnak} és, a* mint leg alkalma* 
tdsabbnak fog találtatni, vagy  Frantzia orfzág^ 
b a ,  Vagy pedig Corsica fzigetére, haza fzállittau 
liak. A* Frantzia Generálisnak , a’ katonai é* 
egyéb közönséges magazinumból fog a ’ seregei­
nek kivántató eleség ki-ízolgáltattatni Civita - ve* 
ithidigi itt a’ további fzükséges eledel hajókra ra. 
katik, melyet a ’ Frantzia Orfzágló-fzék, kés db* 
ben is meg»fizethet«

,.2) Art, A* meg nevezett feregek, át egyes­
ítésnek meg-kéfzülésétól fogva fzámlálVa, 8 na* 
pok alatt , Civita^eöhidtxá 1 Öfzfze gyülekeznek f 
és itt tulajdon ílrázsáik fognak nékiek magoknak 
lenni , minden féle hadi parádénak jegyéivel 
együtt,  mind addig, míg az őket fel venni fo* 
gó transport-hajók, az elnevezésre fel-vitorláztat* 
va kéfzen nem állanak \ a* mikór is Ők , pengd 
muzsikával, lobogó záfzlókkal, égő kanotzokkal,
2 batallion ágyukKal, és egy haubitz-ágyuval , 
#s*az ezekhez tartozó puskaporos lzekerekkel 
együtt, onnét útjokra indulnak. Fegyvereiket, 
bajonétjaihat, kardjaikat, ízabjáik&t, patrontás^

l  1
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SiöiUai Felség 
oftromoltattak



m e e g s m t m u & s & e hgk»

&c. minden hozzájok tartozó ize mélyeké
k gyo a i k k a 1 e gy <? t e m b g k

és hadi fogj okká nem
*" már ke ízen állanak

1 e íz n e k
t

Felölet. A *
k A f f1

J>urg és a ’ mik
a
V

7  ö Íj te
ahoz
való

ók
S m fz

ge!

d a G Burkhard
ezérlése alatt egeknek; haladék ül

áltál adatnak. A Franuia  örző-feregek, 48 orak
alatt, minden hadi párádévá!, pengő

*  a  í v  -  -  — ■  a  a

v a l .
muzsik

lobogó záfzlókkal, hanem minden ágyuk és
t o

haubitz nélkül, mennek-ki meg-tartják fegyverei- 
bajonetjaikat, kardjaikat, ízabjáikat. és hadi2

fogtoknak nem tartatnakO

3) Á 1 jelen való egyezésnek m e g -k i
l

1r
íziilésétől fogva 24 órák lati
bői álló Angius t 
100 ember belüli

* 0 egy 400 mb erek
port, a' fzarozra ki fzállván 9

marad . ésCivita vechiában
az úgy nevezett Rom kap

di
fel

ákkal együtt foglalja-e 
egy Frantzia tsoportiól 

más eh ér© znak, a’ Canevű kap

t es 
; 300 ei 
késértet

b á ily ÍOD
berek pe~
2. Roma

a
gok.

potályok
k:
a

alá fzik 1
mely pofztok

g j f: 3  Z í S

egyesülve maradjanak a ’ F 
g ezek Romából e

f

a mind addig 
kkal. valamed-

Civil és
ki nem költöznek 

Cornettonak, ezen egy 
mingyár által kell az A 

glusok’ kezibe adaitatni; Romába el * küldettet
hetik éey Kurir , he

zes meg-kef Cl

gy az őrző fereg ottan h
jókra iiitettetvén, Fraotzia orfzág felé el-ind
tathaísék. Gen. Burghard ki fogj a
parantsolatol-
regek, R

dni ogy a F
ízük séges

• •  - i  /1le*
és minden más pofijaikról,  bá

rságoson késértetteíltínek Civita*vechiához

,,4) Art. A ’ Frantziák’ és az ő fzövetséges-
seik’ betegjeik, a ’ kik ez ÚRal el nem vitettethet-
nek, egyenesen a’ JNagy Britanniái Felségnek és
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Szövetségeireinek oltalma7á.< 
Komában és Civita-vechiábai 
indfiriusnak és egy Frantzia

n
Cb maradnak

e í y

a 1 a 1 1 , a r r a ki rendelt

y hadi C 
itk vigyd

és t a » ü 11 F o r v o -
ok által gyogyittat nak, a reájok tétetendő kői

P d.g a ' 1
me&-gy0 gj: az etnl ii ctt teg

meg
go Ovi

1 t

ló maradások a
ut
zelébb

nem b ízen ízükséges, a ’ 
o váló F rantzia kikötő

lk c* 1 együtt, kiknek Komabaa 
b e ‘ ege k ne k meg -gyógyul állok

gereim a l<-gi-
hely  b viteitetnek.

Fel. A ’ Frantziáknak betegjeik , tulajdon or­
vosaik által, és a Fr Respublika

gvogyi tatnak,  és azonnal, ho
költse 

yo
.gyűltak, F rantzia orízágba haza í’zallitfatnak.

ó
m i íTá s

Árt. A ’ Romáb
mellé , az A r 11

végett, egy íVgéd ádatralik,  a k

1 di Com­
bé lőtte-

íogarra
vigyázni ,  hogy a betegek a' O F rantzia tend tar­
tások fzeré trak tállá lód la nak Ha néki
fzüksége lefzen , az iránt a1 Romában y C i

abitn lejéndŐ Angi agy vei seges*

C
ndanshoz járuljon jelen téliéi. A ’ F

vitá-vechtáiiojz *
y tiíztet fog ki nevezni, a’ ki a Ci-

tescensekre
1 f *w n.

gyűlendő reconv^
• *

A ál. Gen. Gamier ,  a’ betegekre
égés fzemélyeket hátra hagyd

b) A rt. A *Franlziaés fzövetséges seregek-
* “■ , a z Ö b á cr t zsiá’ok a a k 11 o mától l o 2 v a C »v i t: a -’ o > O f

ak a’ betc'2"vechiáig való vitettetésére , és azokn<
vnek Izámokra is . a’ kik oda az Orvosok’ bi­ts , a kik oda azjeik

zonyság-tételeik fzerént ei-vitettethetnek, l/ük-
í'zekert'í es hajók r t i\ d e 11 etil e k A p a ­

pi ro íb 4 k eb vi te ttetes i re meg- kívánt dó mod ok a
Romába bé-fzállandó Anglus v < ». «r v

regek’ vezérjinek figyelmeteíTég
«tseges 

bízat tar­
nak, ki ezen tekintetben a’ Frantzia fő Bi z



»

fostól fog függésben lenni* «■ »
gondoskodni fog, az Engelsburgban lévő örzo fe* 
reg’ bágázsiájának és egyéb vagyonnyainak el* 
vitelire fzükséges fzekerekrÖl, hajókról, min­
den egyebekről, [Arra is gond léfzen, hogy a* 
tránsportáltatódható betegek és sebesek, Civita*- 
yechiába vitetteíTenek ; ha egyfzeribcn elégsége­
sek nem lennének a ’ fzekerek, goad lefzco, hogy
a ’ hatra-maradók az első alkalmatoíTággal el,vi«
tettetheíTenek*

„7) Art. A5 Frantzia feregek, és az Ő fzö*
vetségefléik, Romából Civita^vcchiáig két napok
alatt utaznak; az első naponn M*nte donihoz  ér­
keznek ; az ezen űtjokra kivantató eledel a 9 Ro~

A rt A z egyen-egyen vétettetö fzemé
lyeknek minden tulajdonaik , fel-kelhetők akár 
febnem kelhetek legyenek, védelmeztetni fognak
és tulajdonosaiknak, v a g y  Ágenseiknek, fzabad
dispositziójik5 ala bizattatnak. Fel. A ’ fzemé
lyes tulajdon* soha nem terheltetik femmivel

Art, Mind azok a ’ tulajdonok, még a* 
mefterségi mivek is, a ’ melyek az egéfz Romai 
Respublikának vidékjeinn a9 Frantzia Respubli
kajéik, hasonléképpen védelmeztefsenek, és a5 
Frantzia Orfzágló-fzéknek fzabadságában álljon, 
Romában egy vagy több Ágenseket hagyni, ad­
dig, mig él ezen tekintetben a9 nemzet9 javával 
leg meg-egyezőbb rendeléseket tehet, *-«- Fel, A z  
én hofzfzas fzolgálatomnak egéfz rendjében nem 
adta magát az a9 történet elömbe, hogy a* k ö ­
zönséges tulajdon el-vevödött volna: és ezen te«> 
kiatetbcn.ej az egéfz Artikulu* elfogadhatatlan,



Mindent vifzfzá kell adni, a ’ mi a9 Romai R es­
publika’ tulajdona*

,,10) Art. A ’ Frantzia lovafságnak és fző-
vetségefseiknek, fzabadságokban áll jon, lovaik­
ka l,  ízekereikkel és bágázsiájikkal egyetemben, 
Frantzia orfzág felé a1 fzározonn elm enni; a
hova egy 50 emberből álló Auftriai vagy  fzö» 
vetséges lovas tsoport á lta l , a’ leg közelebb va­
ló ízélső Frantzia poíztig , vezettefsék el. Min* 
den Frantzia és vélek fzövetséges tifztik ,  a’ kik 
ezen lovas tsoporttal égyiitt akarnak el-útazni 9 
arra lovaikkal , ízekereikkel , és bagázsiájik-
kal együtt 
Commodore

telyes fzabadságok j és
Troubridge 5 azoknak a

legyen 
* vidékek*

nek orízágló-ízékeiknél, a ’ melyekenn ezen ki* 
tsiny Jovas íeregekntk kerefztűl mafehérozni ízük- 
séges léfzen, eízközöije-ki azt, hogy ezek nékiek 
eledelt ízolgáltafsanak* —  Fel* A ’ ló  válság" lovai,
a T Státus* tulajdonai közzé tartoznak ; tehát vifz- 
fza keli adni Őket: ez az egéíz Ártlkulus el-fo* 
gaáhatatian,

(A'* többit cl jöv8 poJicL naponn^)

+ * *
•s

Az ujjabb Hclvétziai környülállásokról, a 9  

íg-dik Septemberi történetektől fo gva ,  keveset 
olvadunk. Mod a’ következőket olraííuk egy 
Schafhauseni levélből, a’ mely Október 8-dikánn 

dél-előtti 1© orakór indult onnét: —  „

„  Sept, 26 dikától fogva ezen a’ vidéken®
fék fzik az Orosz tábor. E gy xo ezer emberek­
ből álló Orojz fereg, fel-utazott a’ Boden-See fe­
lé. A ’ múlt Hétfüre virradó éjjfzáka ismét ke- 
refztúl takarodott az Orosz tábornak nagyobb 
réfze a ’ Rénusonn, a’  mi városunkon feljűl lévő
hidann , a’ víznek jobb partfáról a’ balba 9  és



a ’ hid - fántzaiba ÍV ál lőtt - be, a' melyek
gén’ és Faradles’ körny ékeikenn vágynak. Teg-

g kezdeti virradni , és azzalnap fy.dikbenj
együtt a ’ fzörnyü ágyúzás is, is.net 
Az Orofzok és Bav.irusolc, reá ütötte v, a7 Her- 
tzeg Gorljchaköwvezérlése alatt, a’ lkom izéd he-

uoiztokra es azokatellenséges P,,a v ~ ,
K J  iw *

2 őriig, fok rogjokhoután ni
gyeííenu fekvő
hátra verték* 
zattattak bé ide, a* kik között tielvétus parasz­
tság is taiáltatik; ágyuk is vétettekel az ellen­
ségtől. Etvkór maga is a + ? 9azo mező
re érkezett io ezer Frautziákkat, és Hel ve­
tus tsoporttal: me; v re nezve , az Oroízok és Ba 
varusok , ujjanton a’ Paral 
tzokba ízállovtanak vií'ziza. A’

híd - fán-
cna

lyes jelenléte által bátrabbá lett ellenség, ezen 
fáctzokra is maga reá ütött, a’ höl Gén. R im s k o i
Korsakow fzemélyesen jelen volt 
és hathatós tették az ellenséges tsopor-
tok a ’ próbát: de kétség kívül meg-bánták; mint* 
hogy rettentő kártáts-tüz adatván a’ íánizokból

fok holtakból és febeíTekböl álló vefztés-
Az 
11

kénteleniitettek magokat vifzfza vonni, 
ágyúzás eítvéli y  orakór fzünt-el. Ezen éjjel
őrakoy K á ro ly  Fó Hertzeg is, néhány Adjután­
soktól és Hufzárokíói késertetve, egy hat lovas 
hintóbán véletlenül ide érkezett, és az itt lévő 
O ro sz fo vezérrel
b
dönt bé-

K o rsa k o w v & l holzfzu 
tartott. Mint fiallatik, az egéfz kor-

" j  V
r o w v ú  is őfzfze fog jönni

ö Fó Hertzegsége és Hert
Ejjféikór, egy őezer

emberekből álló
O

így veres fereg is érkezett-meg 
az ő Fő Hertzegsége" táborától ide, a ’ mely az
Orosz tábor hoz tsatolja magi 
lauk a ’ nagy ágyúzás, &c.

Ma ismét hal-

UImából, Okim ydikenn :
„Gróf L eh rb a ch  óExc.ja, ma jó reggel vette

innét L u d w ig sb u rg  lé lé útját; kihez is, el indulá-



«* fr

fa el óit tsak kevé/íel érkezett a ’ Károly Fö Her- 
tzeg’ D o n a u Jch in g en i ló hadi leállásáról, de data  

-dik Oku egy tudósitás, a’ melynek ez
Jalat ja :

volt fog
7?

„Egy ma reggel érkezett tudósításban , azt 
adja Hertzeg S u w a ro w , G lurushóX  Oki. a-dikánn, 
hírül, hogy Ö általa az < denség öktob. l-só nap- 
jánn M o íiis  és JSöJels mellé viízfza veretei,/ , /|üO'

el­
vétettek tŐUok, sennek felette valami jooo ein* 
bérré tehenek az eiiességútk ei-eüjei és íebefsef.

„U gyan  az nap’ , a ’ M a tté n  mtóett fekvő Gr.
R osem berg feregire, reá ütött az ellenség: hanem

Frantzia ei-foga'tatott, 1 záí'zlo és 2 ágyuk

oly hathatóson veretett, hogy lók holtak­
ból és febesckböl álló vészesén kívül, kik köz­
iül Gén . Legourieris az elsők között hallatik len-

, 1000 emberek, 1 Generállal, 2 Oberílerrel01
10 ufztckkel 
tattak “

es ágyukkal együtt 7 eh fogat-

... (Ezekről a ’ tsatázásokról,t j .  mind a 
j e n i ,  mind a ’ G la r u s i környékiekről, vagy Ex­
trablattban, vagy az Udv. Ujjságban , a ’ íö hadi 
Cancellariátol ki- adatandó tudósításokat kell
el-várnunk. A’ B é t s b t ú  tegnap ném< lyeknek ke­
zekben forgott levelek Izerént azon^Ö^ben, a* mi 
a ’ feljebb irt, Okt. y.dikéon körül
tóként, tsatat illeti, a ’ f rantziáknak ebben ízen

ettved 
4 vagy

vefztesit, 1500 holtakra és íebesekre, es
fz a l el-fogaltattakra teízik.J

v

Egy R a ven sb u rg i 8-dik level fzerént, sok vé­
reknek ki-oniásába került a’ Frantziáknak , az ö 
JíonjidntzbA és P e te r s k a u s e n b e való ujjantoni vifz-
íza-ünaetelek.

/



A n g l i a

Londonból s Sept. ^-ikónn,
, ,A ’ Király Sept. *4 dikénn dél-utánni 3 óra­

kor a’ Parlamentomba men vén, ily  befzéddel
nyitotta - ki a ’ trónusból a ’ két Házak’ ülé­
s e i t : —  „

„ Mylprdok Js Nemesek f 
„Én azért hivattalak titeket ezen fzokatlan 

időben öfzfze, hogy tanátskozásotok’ alá ajánl­
jam annak meg \ fontolását, nem fogn e ’ hasz­
nos lenni, engemet haládék nélkül oly állapotba 
Jbelyheztetni, hogy a’ militziának (az az a’ Provin- 
cziáiis katonaságnak^ fzolgálatja , egy oly időben 
a ’ midónn a ’ mi külső orfzágokonn való activ 
erőnknek neveltetése,leg fontosabb éshafznosabb 
következeseket fzülhet, hafzonra fordittódhaf* 
son, «—

„M ár fzemléltük azon efzközöknek fzereii- 
tsés következéseit , a’ melyeket ti, az utóbbi ülé­
seitekben ugyan ezen tekintetben elő vettetek 
volt. Az az erő, a ’ melyet én ezen efzközök’ 
segedelme által, hafzonra forditani, alkalmaíTá te­
tettettem, oly bátorságét fenyítéket, és álhata- 
toíTágot mutatott az ellenség előtt, a’ mely ar 
Britannus katonának charácterjéhez méltó. A* 
Parlamentomi üléseknek utolsó bé rekefztetŐdé- 
sétől fogva le-folyt idő alatt, a’ Gondviselésnek 
áldása által, leg nagyabb várokozásainkat feljül-
haladó módon meg-jovultak ki-nézéseink és kör- 
nyülállásaink, —

Az egyesült Csáfzári táborok’ vezéreiknek

í

tehetőffége és vitézsége, fzünés nélkül meg-kii- 
lomböztetett módra ki-mutatta magát; Olosz or-
fzágnak meg-fzabadittatásaugy tartathatik , mint
zonyös következése annak az egy táborozásnak7



a7 mely av maga fényeífégére fzerentséífégére 
nézve, a ’ Hiíloriák béli leg nevezetesebb tabo
rozásokhoz hasonló: és én, belső gyogyörüség- 
gei fzcmléltem azt,  bogy az én hajós és fzáro- 
zonn lévő feregeimnek hérósi bátorsága, Szöve­
tségeseimnek fegittetésekre, igaz ügyünknek meg- 
mentodésére, és a’ Britannus Birodalom’ valosá- 
gos boldogságának elő mozdittására, igen fzeren* 
tsésen hafználódott légyen. —

„A’ Neapolisi Királyi Birodalom a’ Frantzia
járomtól meg-mentetett, az ő törvényes Orfzág- 
lójának vifzfza állittatott, és az én ezen régi 
Szövetségesemmel való Öfzfze-köttettetésem, is­
mét meg-ujjittatott# —•

„ A z  Sgyiptomba tétetett Frantzia expedi.
tzióból, gyalázatnál és Ínségnél egyéb a ’ mi ellen­
ségünkre nem következett, és az ő végső tzélo- 
záíTai a7 mi Napkeleti indiai birtokaink ellen , 
cgéfzfzen femmivé tétettek, —•

„A z  az ő kétségbe-éséshez hasonlító rprobá-
jok (t. i. jűcre* vároíTánáU * a ’ melyet ök régi­
ben oly tzélozáffai követtenek-el, hogy vefzedei- 
mes állapotjokbói valahogy ki-verekedheífenek, 
a ’ Török népeknek bátorsága által, kik is az én 
tengeri erőmnek egy kitsiny fzakafzfzát vezérlő 
Britannus tifzt által igazgattattak, ’«-bátorsága 
által eleveoittettek, femmivé tétetett; annak a’
nyughatatlan és hüségtelen HalaiinaíTágnak (Tip- 
pO'Sailmak) esete is, a ’ ki a ’ Frantziák’ ingerelte* 
tése által fel lázzafztatván , és igéret-tételeik á l­
tal meg vakittatván, a z ő  kevély és pufztittó pla­
num jaikból Indiában réfzt vett vala ,a ’Britannusok* 
boldog állapotját a’ világnak ezen réfzében, igen 
álhatatos lábra helyheztette. A ’ Generál-Guber­
nátornak ezen fontos alkalmatoíTággal kim uta­
tott, fzemefíege, el-tökéllettsége, és böltselTége,
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's-a* vezéreknek, tifzteknek, és íeregeknek, az 6
alatt meg-bizonyitott , alkalmafTágok

oagyobb ditsé-vitézségek a’ töllem való leg
reteket igaz juhai meg-érdemlife

Minden fundamentomok fzerént remelleni
leh hogy az az iparkodás, mely en S z ó

tséges Belgiumi tartományoknak meg
r'«aekre

A’ Brita
követek , íz fog K

gyverek már a' Hollándiai R
p u b l i k á n a k  l e g  f ő b b  k i k ö t ő - h e l y hadi teng

magazinumát, ki ragadták az ellenség birtoka
a ló l i ; és oha 9 az u 37 ellenség ellen te-

későbbi meg támad
derek emberek 
midőn t.

k i - V e í z

lapot b
1. az ellenséget a z  ö fekvése

következett, sok 
sajnálhatjuk , a ’

a n  ál -
lv hezt volt, hogy elő felé való lé­

péseinket meg - akadály k gy
leg erőífebb© gém vagyon nékem a-fe lö l i ,
hogy vezérjeimnek aikalmatoífágok, és feregeim-
nek g-rettenüietetleoseg

l * I /
nem k v m i n d e a

akadályt el lógnak hárítani, és hogy az a ’ h
íereg, a1 mely b agnak vett erő
fzakos i 
közös b 
záfzlói

iKodása alatt,  a ’ mi fzigeteinkre va!o

fz
volt határozhatva , a ’
ssiiloi fog

hogy azon tartomáu oknak 
Orlzágunkkal o 
ratságoan élten

ga
bból a ’ ditsöííégb

melyek a 5a
J
mi

h zlzas g l> és b

getleoségek, ismét
k, val lások, fzabadsagok, és fü

dattaíl’anak

A ’ m i d ti
k , a
gét
méli

ezen teknek*

%
Ivek a ’ Brita
magoss gráditsra í

ugyan ekk
pen ily keízek vagytok vélem

sl - emelik
hajlandóságb

fende: 
fényt* 
: m i i

tokát, a' mely
hiv ^Szövetségesünk!!

eg i aga

^  ^  ^  y*  ̂  V  K J  14  ^

seitetni tartozunk

dósággal mi, a mi jo
ősz CsáízárhozOt

A z  ő í e ikedett gondol



kodása’-módjanak és béltseílegének, mely fzerént
hatalmas és ízélesen ki-terjedő biro-ő a’ maga

dalmának erejét, Európának i ly  fok réízeire ki- 
botsátotta, koízonhetjük nagy réízint, valamint 
tulajdon iparkodásainknak ízerentsés következe* 
s í t ,  így fzintén a ’ dolgok’ közönséges á l lapotá­
nak, i ly Tehess és kedvelő meg változását. a
parantsolatot adtam-ki az iránt, hogy azon Kö­
téseknek málíaikat, a ’ melyek az én Orfzágom- 
nak boldogságára nézve ily hafznos, és a ’ civilizált
világnak minden réízeire nézve, a ’ moílani időb 
i l y  fontos egymáshoz való tsatoltatásokat, meg- 
erőírittik, terjeízfzék ölötökbe.

( t öbbi  k ö v e tk e zik , )

E le g y e s  T u d ó sítá so k .

jM a d rid b ó l 7.
Itt a ’ mai Udvari Ujjságb ki-adatott az

Manifeft a5 mely
dat hirdet az O r o s z  Üd

S p a n y o l Király ha
Egy m a s

Királyi Decretomban ezek mondatnak : Mint hogy
a jelenvaló uyughatatlanságok Europáb cl
Papa’ Tzékének ujjantoni be-töltetését moll egy. 
hamar nem reméltethetik, erre-való-nézt a ’ Király
í>°gy maga Jobbágyait a ’ lelkiesméret nyug

g y
mától meg ne fofzfza , meg határozta : hogy 
ujj Pápának válaíztatásáig, az Érsekek és Piis 
pökök, a ’ régi Ekklésiai fenyítékkel meg egyező 
fog, minden hatalmat, még a ’ házaffági Dispei* 
sátziók’ dolgában is, gyako ro lha tnak ;  a ’ mi a; 
Inquisitziót i l le t i , erről azt határozta a ’ Király

*n Ítéletekéhogy a’ R ó t t a , ennek
azon történetekben . 
reá bízott ve

a
anna is tegyen 
melyeket eddig a ’ Pápa 

olt: minden egyéb fontos történetek- 
az Érsekek és Püspökök a’ Királytól,

a5 P ilá tu s o k  pedig a’ fő ítélö-fzéktől, várjanak
magoknak utasításokat.,,

ben pedig

»



Koppenhágából: „
„ A z  Zf/j* Devii Acglus Fregát f ig y  imák 

végiából) panafzra ízoigáltatott a ’ Dániai or- 
ízágló-fzéknek alkalma to (Tagot. A ’ Hollandiai 
Pegázus nevű préda hajó t. i. a* GrtínjtadttiJSor* 
végiai kikötőhely felé evezvén , az Isis 4 Scha* 
lupokat botsátott az Armdalx partok mellől , a ’
hói ő ekkor állott, a’ Pegazus* kergetéséfe* A z  
Atiglus Schalupok, ágyuziak erre jó darabig: ha 
nem , mikór látták volna , hogy bé nem érhetik , 
a* Grönjiadtú kik Ötó*helybe is bé mentek ütán* 
na, és onnét ki-hozván, oz vezették*
A z  után a* Denemark nevű Dánus hadi hajó egy 
más kiííebbel együtt, el-küldettettek,, o ly  rende-
léíTel: hogy a* Hoilándusok’ Pegazujfdt vegyék el 
az Anglus Isistül. Nem tudni, mi lefzen ezen 
történetnek a’ ki-menetele*44
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TícFs (j §
In memoriam P Íl  S E X T I P, M .

Prológus,
%

Flebilis immensos Elegeia prome dolores !
Papa P iu s  Sextus, tollitur e’ m edio! 1 *)

Elegia.

Papa Pius Sextus Cesenae natus ; a) &  ortus
Prosapia Braschidum : Fit caput Ecclesiae b) 

Desponsat Chrilti sibi fponsam, jureque iponsi
Petri aetate fuam c), dirigit Ecclesiam*

*) 29-a Augufti 1799-0 Valentiae in Delphina* 
tus Galliae*

~  ^  ■  *  •

a) In Romandiola Italiae Provincia 7-a D#«
cembris 1717 o*

b) 15-a Februarii 1775-to*
c)  Annis Petri »5, minus sex mensibus*



Nomine, reque Pius I fanctus, fummusque Sa­
cerdos ,

Cujus Virtuti Zoilus ipse f a v e t !
Bis quater Is denos, plus binos vixerat annosy

V ivere,  qui Pylio tempore, dignus erat. 
Vixerat! o quam plena fuit vita illa dolorel

Nullus sat leiTus commemorare queat.
Non mihi, si centum lingua'sint, oraque centum,

Fata  Senis Julii, dicere sat potero:

Gallica v ix  oritur revolutio ; caede cruenta
Sacra, throni, populi, natio, Regna madent. 

Quam late, ac fsede Jacobinia synchrona turba
GraHata e í l ! altá mente ropolia manent. 

Moribus haec bellum fanetis, luse Religioni
Intulit, et Sacris gens male svasa thronis. 

Lusit in humanis, Divina potentia rebus,
Plectere non voluit ,  Suliinuitque malos; 

Denec adimplerent menfuram. Vindice coelo;
Ut dehinc lapsu, jam graviore ruant.

Interea fanetnm penetraverat hoílis in urbem,
Et facra Pontificem, cedere fceptra jubet. 

Exuitur fceptro, Regnis privatur,, et Urbe
Exigitur Julius, praeda fit innocuus. 

fCxilium patitur: tractatur ut exui ab ipsis ,
Quos Pater ut natos, pergit amare, suos. 

Ho# Pallor bonus errantes compellat oves, hos
Qui tam Sollicitum deseruere Patrem 

Non petit ulcisci Divos fua probra, nec ipse,
Qua pollet virga plectere, plectit oves. 

Injurias perfert patiens, aequóque remittit
Illatas animo; victor utrinque sui.

Calcat caelellis veitigia fancta Magiilri.
Ignoscique suis hollibus ipse rogat.

Mitis, manfuetus, quo non mansuetior ullus,
Sicque Pii v e r e ,  nomen abinde tenet, 

p icite  .Francigenae, inter quos ultima vitap

t

Fata tulit, quaeso, dicite vera mihi t



Vos Jacobinaeis , gens intercepta peditis,
Dicite vera mihi; nonne Benignus erat ? 

Inter vos exui moritur P^ftorque, Paterque*
Pro Pater orabit pignore, Pallor ovef 

Ut nati ad Matrem redeant, seducti ad ovile*
Haec sunt Palloris , sunt pia vota Patris»

Nescierat trillem Papae conflantia casum,
Cui pietas clypeum pr sbuit, arma polus 

Infractumque nihil terrebant ardua pectus,
Quod pietas meritis juncta, vigore aluit. 

Sic Hat in adversis mens imperterrita rebus
Firma, cui fpes eil anchora , meta Deus, i

Eripitur tandem e’ vivis Tibi Roma ! suaeque
Tantus Melehisedech ! tollitur Ecclesiae* 

Antilles fu mm us moritur! Saoctiffimus Aaroa,
SuccelTor Petri, fulget in arce poli. 

ConfeíTor Chrilli , Divini Pallor ovilis,
Coelellis Regni, jam diadema tenet» 

Philosophos virtute, holies patiendo triumphat,
Ducit ad ACthereos, h<ec via recta, polos.

Epitaphium .
* * : ■ * * ' .* \ *, ,,f f

Ortum Cesená Papam, rapuit Libythina,
Jamque Valentina pulvis requiescit in Urna» 
Spiritus ia cselo fulgescit fydere pleno

Luxit 5-a Octob. 1799» 
Joannes Stitzai Archi Disce 
Strig, Presbyt. Parochus Tar 
dosiens is0
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